
«Крила білі, загострені льотно&hellip;»

Крила білі, загострені льотно —
  Крила смілі душі-розалінди —
  оескізені знов бєзтурботно
  Перед острахом Сцілли й Харібди.
  Крила м’якості спів оксамитних,
  Крила казок осніжених Сканди, —
  Скільки згибів на схилах блакитних,
  Які блисні ажурні гірлянди.

    

«Крила білі, загострені льотно…» — у Повній збірці творів, т. 2, цього вірша немає;
подано за «Кобзарем».

    

Розалінда — героїня п’єси Шекспіра «Як вам це сподобається»; у вірші М. Семенка —
метафора поетової душі.

    

    

З циклу &laquo;Біла студія&raquo;.
  Текст наводиться за збірником &laquo;Михайль Семенко. Поезії&raquo;, 1990 .
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